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Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai pro-
getti pervenuti in risposta all’invito a presentare progetti 
per attività di formazione individualizzata a catalogo, in-
vito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto a promuovere 
interventi per la formazione continua – ottava scadenza -. 
Impegno di spesa. 
 pag. 220

ATTI EMANATI DA 
ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto 11 dicembre 2006,  n. 1.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione Comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei 
lavori di sistemazione dei campi di palets e contestuale 
determinazione dell’indennità provvisoria di esproprio.
 pag. 224

Comune di OYACE. Determinazione 23 novembre 2006, n. 3.

Acquisizione di beni utilizzati per scopi di interesse pub-
blico, art. 43 Dpr 327/01: lavori di realizzazione discarica 
materiali ferrosi 
 pag. 226

Comune di SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Decreto 20 ot-
tobre 2006, n. 2. 

Opere di straordinaria manutenzione strada Ronc-Arp 
du Jeu pag. 228

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Deliberazione del Direttore generale 18 dicembre 2006, 

zione et l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, qui réglemente, 
pour 2007, l’achat et la distribution des médicaments et de 
l’oxygène dans les pharmacies conventionnées, au sens de 
l’art. 8 de la loi n° 405/2001. page 193

Délibération n° 3905 du 15 décembre 2006,

portant application du titre V de la partie IV du décret 
législatif n° 152/2006 et approbation du modèle pour la 
constitution des garanties fi nancières destinées à couvrir 
l’exécution correcte et l’achèvement des opérations de ré-
habilitation et/ou de sécurisation des sites contaminés.
 page 207

Délibération n° 3944 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets n° 2/2004 dans 
le cadre de la mesure D1 du POR FSE et de la loi n° 
236/1993 visant à la promotion des actions pour la forma-
tion continue – Années 2004/2006 – Neuvième échéance. 
Engagement de la dépense y afférente. page 213

Délibération n° 3945 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des 
actions de formation individualisée en catalogue relevant 
de la mesure D1 du POR FSE, relative à la promotion des 
actions pour la formation continue (huitième échéance 
– appel à projets n° 6/2005) et engagement de la dépense 
y afférente. page 220

ACTES ÈMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS 

Commune de CHAMPDEPRAZ.  Acte n° 1 du 11 décembre 2006,

portant expropriation, en faveur de l’Administration 
communale, des biens immeubles nécessaires aux travaux 
de réaménagement des terrains de palets et fi xation de 
l’indemnité provisoire y afférente.
 page 224

Commune d’OYACE. Acte n° 3 du 23 novembre 2006, 

portant intégration au patrimoine de la Commune d’OYA-
CE du bien immeuble utilisé pour des fi nalités d’intérêt 
public, au sens de l’art. 43 du DPR n° 327/2001, en l’occur-
rence la réalisation d’une décharge de matériaux ferreux.
 page 226

Commune De SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Acte n° 2 
du 20 octobre 2006, 

portant travaux d’entretien extraordinaire de la route 
Ronc – Arp du Jeu. page 228

UNITÈ SANITAIRE LOCALE

Délibération du Directeur général n° 2326 du 18 décem-
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n. 2326.

Individuazione degli incarichi di assistenza primaria ne-
gli ambiti territoriali carenti ai sensi dell’art. 34 dell’Ac-
cordo collettivo nazionale per la disciplina dei rapporti 
con i medici di medicina generale reso esecutivo in data 
23 marzo 2005 mediante intesa Stato/Regioni prot. n. 
2272.  pag. 230

PARTE TERZA

ANNUNZI LEGALI

Comune di PONT-SAINT-MARTIN.

Bando di gara d’appalto di lavori
 pag. 239

Comune di VERRAYES.

Estratto bando di gara 
 pag. 243

Comune di VILLENEUVE.

Esito gare - appalto concorso
 pag. 244

INDICE SISTEMATICO

AMBIENTE 

Decreto 29 dicembre 2006, n. 650.

Revoca dell’autorizzazione rilasciata a favore della dit-
ta individuale G. COLETTO, con decreto del Presidente 
della Giunta regionale prot. n. 4780/GAB, del 28 gennaio 
1981 e trasferita a favore della ditta G. COLETTO S.r.l., 
con decreto del Presidente della Giunta regionale prot. n. 
4746/GAB. del 19 ottobre 1990, per l’impiego di sorgen-
ti di radiazioni ionizzanti, presso postazioni mobili, nel-
l’ambito della Regione autonoma Valle d’Aosta.
 pag. 105

Ordinanza 29 dicembre 2006, n. 652.

Proroga della validità dell’ordinanza del Presidente della 
Regione n. 481, del 8 settembre 2006, riportante «Disposizio-
ni urgenti per il conferimento dei rifi uti urbani prodotti dal 
Comune di BRUSSON, presso la stazione intermedia di tra-
sferimento dei rifi uti urbani di AYAS, a seguito dell’interru-
zione del servizio della stazione intermedia di trasferimento 
dei rifi uti urbani di BRUSSON.». pag. 116

bre 2006,

portant détermination des postes disponibles dans les zo-
nes insuffi samment pourvues en assistance de base aux 
termes de l’art. 34 de l’Accord collectif national pour la 
réglementation des rapports avec les médecins généra-
listes, rendu applicable par la décision de la Conférence 
État-Régions n° 2272 du 23 mars 2005. page 230

TROISIÈME PARTIE

ANNONCES LÉGALES

Comune de PONT-SAINT-MARTIN.

Avis de marché de travaux
 page 239

Commune de VERRAYES.

Extrait de l’avis d’appel d’offres
 page 243

Commune de VILLENEUVE.

Avis de passation d’appels d’offres avec concours
 page 244

INDEX SYSTÉMATIQUE

ENVIRONNEMENT 

Arrêté n° 650 du 29 décembre 2006,

portant révocation de l’autorisation accordée par l’arrêté 
du Président du Gouvernement régional du 28 janvier 1981, 
réf. n° 4780/GAB, à l’entreprise individuelle G. COLETTO 
et transférée par l’arrêté du Président du Gouvernement 
régional du 19 octobre 1990, réf. n° 4746/GAB à l’entreprise 
G. COLETTO srl en vue de l’utilisation de sources de ra-
diations ionisantes, dans le cadre de postes mobiles, sur le 
territoire de la Région autonome Vallée d’Aoste. 
 page 105

Ordonnance n° 652 du 29 décembre 2006,

prorogeant l’ordonnance du Président de la Région n° 
481 du 8 septembre 2006 (Mesures urgentes pour le dé-
pôt des ordures ménagères produites par la Commune de 
BRUSSON au centre de stockage intermédiaire d’AYAS, 
à la suite de l’interruption de l’activité du centre de stoc-
kage intermédiaire de BRUSSON).
 page 116
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Decreto 28 dicembre 2006, n. 38 

Proroga al 18 marzo 2007 delle modalità disposte dal Ca-
lendario ittico per l’anno 2006 per la pesca nelle riserve 
invernali.
 pag. 118

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3905.

Applicazione del D. Lgs. n. 152/2006 – parte IV – titolo V 
- approvazione del modello per la prestazione di garanzie 
fi nanziarie per la corretta esecuzione ed il completamen-
to degli interventi di bonifi ca e/o messa in sicurezza di siti 
contaminati.
 pag. 207

ASSISTENZA SANITARIA E OSPEDALIERA 

PUBBLICAZIONE DEL VERBALE DI VERIFICA 
DELLE FIRME PER LA PRESENTAZIONE 

DELLA PROPOSTA DI LEGGE DI INIZIATIVA 
POPOLARE DA SOTTOPORRE A REFERENDUM 
PROPOSITIVO, RECANTE «DISPOSIZIONI PER 
LA REALIZZAZIONE DI UN UNICO E NUOVO 

PRESIDIO OSPEDALIERO REGIONALE», AI SENSI 
DEGLI ARTICOLI 10, COMMA 8, E 12 DELLA LEGGE 
REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19 (DISPOSIZIONE 

DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE PROT. N. 30/
GAB.  IN DATA 2 GENNAIO 2007)

 
Verbale di verifi ca delle fi rme per la presentazione della pro-
posta di Legge di iniziativa popolare da sottoporre a referen-
dum propositivo, recante: «Disposizioni per la realizzazione 
di un unico e nuovo presidio ospedaliero regionale».
 pag. 101

BILANCIO

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3833.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2006 per variazioni tra capitoli appartenenti al 
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione.
 pag. 180

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3835.

Variazione dello stanziamento di capitoli di contabilità 
speciali del bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2006 per la gestione delle assegnazioni previste per il 
sostegno all’accesso alle abitazioni in locazione e conse-
guente modifi ca al bilancio di gestione. pag. 181

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3836.

Variazione dello stanziamento di capitoli di contabilità 
speciali del bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2006 per la gestione del fondo regionale per la pro-
mozione e lo sviluppo della cooperazione e conseguente 
modifi ca al bilancio di gestione.
 pag. 182

Arrêté n° 38 du 28 décembre 2006,

portant prorogation, jusqu’au 18 mars 2007, des disposi-
tions du calendrier de la pêche 2006, pour ce qui est de la 
pêche dans les réserves hivernales.
 page 118

Délibération n° 3905 du 15 décembre 2006,

portant application du titre V de la partie IV du décret 
législatif n° 152/2006 et approbation du modèle pour la 
constitution des garanties fi nancières destinées à couvrir 
l’exécution correcte et l’achèvement des opérations de ré-
habilitation et/ou de sécurisation des sites contaminés.
 page 207

ASSISTENCE MÉDICALE ET HOSPITALIÉR

PUBLICATION DU PROCES-VERBAL DE 
VERIFICATION DES SIGNATURES POUR LA 

PRESENTATION DE LA PROPOSITION DE LOI 
D’INITIATIVE POPULAIRE (DISPOSITIONS POUR 
LA CONSTRUCTION D’UN CENTRE HOSPITALIER 

REGIONAL UNIQUE) A SOUMETTRE AU 
REFERENDUM, AU SENS DU HUITIEME ALINEA 

DE L’ART. 10 ET DE L’ART. 12 DE LA LOI 
REGIONALE N° 19 DU 25 JUIN 2003 (DECISION DU 
PRESIDENT DE LA REGION DU 2 JANVIER 2007, 

REF. N° 30/GAB).

Procès-verbal de vérifi cation des signatures pour la pré-
sentation de la proposition de loi d’initiative populaire 
(Dispositions pour la construction d’un centre hospitalier 
régional unique) à soumettre au référendum.
 page 101
 
BUDGET

Délibération n° 3833 du 15 décembre 2006,

rectifi ant le budget prévisionnel 2006 et le budget de ges-
tion de la Région du fait de la modifi cation de chapitres 
appartenant au même objectif programmatique.

 page 180

Délibération n° 3835 du 15 décembre 2006,

rectifi ant la dotation de certains chapitres de la compta-
bilité spéciale du budget prévisionnel 2006 de la Région 
et le budget de gestion, du fait de la gestion des crédits 
alloués aux fi ns du soutien de l’accès aux logements en 
location. page 181

Délibération n° 3836 du 15 décembre 2006,

rectifi ant la dotation de certains chapitres de la compta-
bilité spéciale du budget prévisionnel 2006 de la Région 
et le budget de gestion, du fait de la gestion du fonds ré-
gional pour la promotion et le développement de la coo-
pération.
 page 182
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ENTI LOCALI

Deliberazione 24 novembre 2006, n. 3571.

Approvazione della nuova codifi cazione da utilizzare da 
parte degli enti locali della Valle d’Aosta ai fi ni del con-
solidamento e del monitoraggio dei conti pubblici. revo-
ca parziale della deliberazione della Giunta regionale n. 
5058 del 23 dicembre 2002.
 pag. 152

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto 11 dicembre 
2006,  n. 1.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei 
lavori di sistemazione dei campi di palets e contestuale 
determinazione dell’indennità provvisoria di esproprio.
 pag. 224

Comune di OYACE. Determinazione 23 novembre 2006, 
n. 3.

Acquisizione di beni utilizzati per scopi di interesse pub-
blico, art. 43 DPR 327/01: lavori di realizzazione discari-
ca materiali ferrosi. 
 pag. 226

Comune di SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Decreto 20 ot-
tobre 2006, n. 2. 

Opere di straordinaria manutenzione strada Ronc-Arp 
du Jeu.
 pag. 228

ESPROPRIAZIONI

Comune di CHAMPDEPRAZ. Decreto di esproprio 11 
dicembre 2006,  n. 1.

Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione comunale dei terreni necessari all’esecuzione dei 
lavori di sistemazione dei campi di palets e contestuale 
determinazione dell’indennità provvisoria di esproprio.
 pag. 224

Comune di OYACE. Determinazione 23 novembre 2006, n. 3.

Acquisizione di beni utilizzati per scopi di interesse pub-
blico, art. 43 DPR 327/01: lavori di realizzazione discari-
ca materiali ferrosi. 
 pag. 226

Comune di SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Decreto di 
esproprio 20 ottobre 2006, n. 2.

Opere di straordinaria manutenzione strada Ronc-Arp 
du Jeu.
 pag. 228

COLLECTIVITÉS LOCALES

Délibération n° 3571 du 24 novembre 2006,

portant approbation de la nouvelle codifi cation que les 
collectivités locales de la Vallée d’Aoste doivent utiliser 
aux fi ns de la consolidation et du suivi des comptes pu-
blics et révocation partielle de la délibération du Gouver-
nement régional n° 5058 du 23 décembre 2002.
 page 152

Commune de CHAMPDEPRAZ. Acte n° 1 du 11 décem-
bre 2006,

portant expropriation, en faveur de l’Administration 
communale, des biens immeubles nécessaires aux travaux 
de réaménagement des terrains de palets et fi xation de 
l’indemnité provisoire y afférente.
 page 224

Commune d’OYACE. Acte n° 3 du 23 novembre 2006, 

portant intégration au patrimoine de la Commune d’OYA-
CE du bien immeuble utilisé pour des fi nalités d’intérêt 
public, au sens de l’art. 43 du DPR n° 327/2001, en l’occur-
rence la réalisation d’une décharge de matériaux ferreux.
 page 226

Commune de  SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Acte n° 2 
du 20 octobre 2006,

portant travaux d’entretien extraordinaire de la route 
Ronc – Arp du Jeu.
 page 228

EXPROPRIATIONS

Commune de CHAMPDEPRAZ. Acte n° 1 du 11 décem-
bre 2006,

portant expropriation, en faveur de l’Administration 
communale, des biens immeubles nécessaires aux travaux 
de réaménagement des terrains de palets et fi xation de 
l’indemnité provisoire y afférente.
 page 224

Commune d’OYACE. Acte n° 3 du 23 novembre 2006, 

portant intégration au patrimoine de la Commune d’OYA-
CE du bien immeuble utilisé pour des fi nalités d’intérêt 
public, au sens de l’art. 43 du DPR n° 327/2001, en l’occur-
rence la réalisation d’une décharge de matériaux ferreux.
 page 226

Commune de  SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES. Acte n° 2 
du 20 octobre 2006,

portant travaux d’entretien extraordinaire de la route 
Ronc – Arp du Jeu.
 page 228
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FARMACIE

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3899.

Revisione biennale della pianta organica delle farmacie 
dei comuni della Regione Valle d’Aosta. pag. 183

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3900.

Recepimento dell’accordo, siglato in data 29.11.2006, tra 
la Regione autonoma Valle d’Aosta, le organizzazioni sin-
dacali dei farmacisti, l’unifarma distribuzione e l’azien-
da USL della Valle d’Aosta che disciplina l’acquisto e la 
distribuzione dei farmaci e dell’ossigeno da parte delle 
farmacie convenzionate, ai sensi dell’articolo 8 della Leg-
ge 405/2001, per l’anno 2007. pag. 193

FINANZE 

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3833.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2006 per variazioni tra capitoli appartenenti al 
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione pag. 180

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3835.

Variazione dello stanziamento di capitoli di contabilità 
speciali del bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2006 per la gestione delle assegnazioni previste per il 
sostegno all’accesso alle abitazioni in locazione e conse-
guente modifi ca al bilancio di gestione. pag. 181

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3836.

Variazione dello stanziamento di capitoli di contabilità 
speciali del bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2006 per la gestione del fondo regionale per la pro-
mozione e lo sviluppo della cooperazione e conseguente 
modifi ca al bilancio di gestione. pag. 182

FONDO PER SPECIALI PROGRAMMI DI INVESTI-
MENTO 

Deliberazione 25 agosto 2006, n. 2453.

Approvazione della spesa complessiva triennale, di cui 
alla L.R. n. 48/1995 e successive modifi cazioni, per la 
realizzazione del progetto n. 15 di VILLENEUVE inclu-
so nel programma degli interventi FoSPI per il triennio 
2006/2008 di cui alla DGR n. 1074/2005. Impegno delle 
quote annuali.  pag. 120

Deliberazione 1° settembre 2006, n. 2532

Approvazione della spesa complessiva triennale, di cui 
alla L.R. n. 48/1995 e successive modifi cazioni, per la 
realizzazione del progetto n. 49 di BRISSOGNE inclu-
so nel programma degli interventi FoSPI per il triennio 
2006/2008, di cui alla DGR n. 1074/2005. Impegno delle 
quote annuali.  pag. 122

PHARMACIES

Délibération n° 3899 du 15 décembre 2006,

approuvant la révision biennale du tableau des pharmacies 
des communes de la Région Vallée d’Aoste. page 183

Délibération n° 3900 du 15 décembre 2006,

portant transposition de l’accord passé le 29 novembre 
2006 entre la Région autonome Vallée d’Aoste, les organi-
sations syndicales des pharmaciens, Unifarma Distribu-
zione et l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, qui réglemen-
te, pour 2007, l’achat et la distribution des médicaments 
et de l’oxygène dans les pharmacies conventionnées, au 
sens de l’art. 8 de la loi n° 405/2001. page 193

FINANCES 

Délibération n° 3833 du 15 décembre 2006,

rectifi ant le budget prévisionnel 2006 et le budget de ges-
tion de la Région du fait de la modifi cation de chapitres 
appartenant au même objectif programmatique.
 page 180

Délibération n° 3835 du 15 décembre 2006,

rectifi ant la dotation de certains chapitres de la compta-
bilité spéciale du budget prévisionnel 2006 de la Région 
et le budget de gestion, du fait de la gestion des crédits 
alloués aux fi ns du soutien de l’accès aux logements en 
location. page 181

Délibération n° 3836 du 15 décembre 2006,

rectifi ant la dotation de certains chapitres de la compta-
bilité spéciale du budget prévisionnel 2006 de la Région 
et le budget de gestion, du fait de la gestion du fonds ré-
gional pour la promotion et le développement de la coo-
pération. page 182

FONDS POUR LES PLANS  INVESTIMENTO SPECIAUX 
D’INVESTISSEMENT

Délibération n° 2453 du 25 août 2006,

portant approbation de la dépense triennale globale au 
sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisa-
tion du projet n° 15 de la Commune de VILLENEUVE 
fi gurant au plan 2006/2008 des interventions FoSPI visé 
à la DGR n° 1074/2005 et engagement des quotes-parts 
annuelles. page 120

Délibération n° 2532 du 1er septembre 2006,

portant approbation de la dépense triennale globale au 
sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation 
du projet n° 49 de la Commune de BRISSOGNE fi gurant 
au plan 2006/2008 des interventions FoSPI visé à la DGR 
n° 1074/2005 et engagement des quotes-parts annuelles.
 page 122
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Deliberazione 8 settembre 2006, n. 2588.

Approvazione della nuova dotazione fi nanziaria per 
la realizzazione del progetto n. 7 di GIGNOD incluso 
nel programma degli interventi FoSPI per il triennio 
2006/2008, di cui alla DGR. n. 1078/1995, ex L.R. 48/1995 
e successive modifi cazioni. Impegno delle quote annuali.
 pag. 125

Deliberazione 8 settembre 2006, n. 2589.

Approvazione della nuova dotazione fi nanziaria per la 
realizzazione del progetto n. 2 di SAINT-OYEN inclu-
so nel programma degli interventi FoSPI per il trien-
nio 2006/2008, di cui alla DGR n. 1074/2005, ex L.R. n. 
48/1995 e successive modifi cazioni e integrazioni. Impe-
gno delle quote annuali.  pag. 127

Deliberazione 29 settembre 2006, n. 2849.

Approvazione della spesa complessiva triennale, di cui 
alla L.R. n. 48/1995 e successive modifi cazioni, per la rea-
lizzazione dei progetti n. 5 di ALLEIN, n. 47 di AYMA-
VILLES, n. 14 di INTROD  inclusi nel programma degli 
interventi FoSPI per il triennio 2006/2008. Impegno delle 
quote annuali. 
 pag. 130

Deliberazione 7 ottobre 2006, n. 2935.

Approvazione di una maggiore dotazione fi nanziaria 
per la realizzazione dei progetti n. 17 di OLLOMONT, 
n. 37 di PONTBOSET e n. 23 di PONT-SAINT-MAR-
TIN, inclusi nel programma degli interventi FoSPI per 
il triennio 2006/2008, di cui alla D.G.R. n. 1074/2005, ex 
L.R. 48/1995 e successive modifi cazioni. Impegno delle 
quote annuali.  pag. 133

Deliberazione 13 ottobre 2006, n. 3025.

Approvazione della nuova dotazione fi nanziaria per 
la realizzazione dei progetti n. 40 di  QUART, n. 51 
di VALGRISENCHE e n. 22 di VALTOURNENCHE, 
inclusi nel programma degli interventi FoSPI per il 
triennio 2006/2008, di cui alla D.G.R. n. 1074/2005, ex 
L.R. 48/1995 e successive modifi cazioni. Impegno delle 
quote annuali.  pag. 136

Deliberazione 25 ottobre 2006, n. 3153.

Approvazione di una maggiore dotazione fi nanziaria per 
la realizzazione dei progetti n. 28 di BIONAZ, n. 19 di 
VALPELLINE e n. 48 di VERRAYES, inclusi nel pro-
gramma degli interventi FoSPI per il triennio 2006/2008, 
di cui alla D.G.R. n. 1074/2005, ex L.R. 48/1995 e succes-
sive modifi cazioni. Impegno delle quote annuali. 
 pag. 140

Deliberazione 17 novembre 2006, n. 3446.

Approvazione della maggiore dotazione fi nanziaria per 
la realizzazione dei progetti n. 26 di BRUSSON, n. 11 
di CHAMOIS, n. 1 di COURMAYEUR, inclusi nel pro-

Délibération n° 2588 du 8 septembre 2006,

portant approbation d’un nouveau fi nancement au sens 
de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation 
du projet n° 7 de la Commune de GIGNOD fi gurant au 
plan 2006/2008 des interventions FoSPI visé à la DGR n° 
1074/2005 et engagement des quotes-parts annuelles.
 page 125

Délibération n° 2589 du 8 septembre 2006,

portant approbation d’un nouveau fi nancement au sens 
de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation du 
projet n° 2 de la Commune de SAINT-OYEN fi gurant au 
plan 2006/2008 des interventions FoSPI visé à la DGR n° 
1074/2005 et engagement des quotes-parts annuelles.
 page 127

Délibération n° 2849 du 29 septembre 2006,

portant approbation de la dépense triennale globale au 
sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisa-
tion des projets n° 5 de la Commune d’ALLEIN, n° 47 de 
la Commune d’AYMAVILLES et n° 14 de la Commune 
d’INTROD fi gurant au plan 2006/2008 des interventions 
FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et engagement des 
quotes-parts annuelles. page 130

Délibération n° 2935 du 7 octobre 2006,

portant approbation d’un fi nancement complémentaire au 
sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation 
des projets n° 17 de la Commune d’OLLOMONT, n° 37 de 
la Commune de PONTBOSET et n° 23 de la Commune de 
PONT-SAINT-MARTIN fi gurant au plan 2006/2008 des 
interventions FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et engage-
ment des quotes-parts annuelles. page 133

Délibération n° 3025 du 13 octobre 2006,

portant approbation d’un nouveau fi nancement au sens de 
la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation des pro-
jets n° 40 de la Commune de QUART, n° 51 de la Commune 
de VALGRISENCHE et n° 22 de la Commune de VAL-
TOURNENCHE fi gurant au plan 2006/2008 des interven-
tions FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et engagement des 
quotes-parts annuelles. page 136

Délibération n° 3153 du 25 octobre 2006,

portant approbation d’un fi nancement complémentaire 
au sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réa-
lisation des projets n° 28 de la Commune de BIONAZ, 
n° 19 de la Commune de VALPELLINE et n° 48 de la 
Commune de VERRAYES fi gurant au plan 2006/2008 
des interventions FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et 
engagement des quotes-parts annuelles. page 140

Délibération n° 3446 du 17 novembre 2006,

portant approbation d’un fi nancement complémentaire 
au sens de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réali-
sation des projets n° 26 de la Commune de BRUSSON, n° 
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gramma degli interventi FoSPI per il triennio 2006/2008, 
di cui alla D.G.R. n. 1074/2005, ex L.R. 48/1995 e succes-
sive modifi cazioni. Impegno delle quote annuali.
 pag. 143

Deliberazione 24 novembre 2006, n. 3537.

Approvazione della maggiore dotazione fi nanziaria per la 
realizzazione dei progetti n. 24 di GABY, n. 35 di RHÊ-
MES-NOTRE-DAME, n. 57 di SAINT-PIERRE, n. 53 
della C.m. grand combin, n. 39 di SAINT-CHRISTOPHE 
e n. 32 di CHÂTILLON, inclusi nel programma degli in-
terventi FoSPI per il triennio 2006/2008, di cui alla DGR 
n. 1074/2005, ex L.R. 48/1995 e successive modifi cazioni. 
Impegno delle quote annuali. 
 pag. 146

Deliberazione 24 novembre 2006, n. 3588.

Aggiornamento del programma FoSPI ex L.R. n. 48/1995 
e successive modifi cazioni per il triennio 2001/2003, re-
lativamente al progetto n. 13 del Comune di VALTOUR-
NENCHE (costruzione di autorimessa interrata in loc. 
Paquier, in prossimità del bivio per la fraz. Crepin), di cui 
alla DGR n. 5039/2001. Impegno di spesa.
 pag. 176

Deliberazione 7 dicembre 2006, n. 3809.

Aggiornamento del programma FoSPI ex L.R. n. 48/1995 
e successive modifi cazioni per il triennio 2000/2002, re-
lativamente al progetto n. 23 della Comunità montana 
Grand Combin (costruzione sede degli uffi ci della Co-
munità montana Grand Combin a GIGNOD in località 
chez roncoz), di cui alla DGR n. 2662/2000. Impegno di 
spesa.
 pag. 178

FORMAZIONE PROFESSIONALE 

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3944.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai 
progetti pervenuti in risposta all’invito aperto 2/2004 a 
presentare progetti misura D1 POR FSE e Legge 236/63, 
volto a promuovere interventi per la formazione conti-
nua. anni 2004/2006. Nona scadenza. Impegno di spesa.
 pag. 213

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3945.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai pro-
getti pervenuti in risposta all’invito a presentare progetti 
per attività di formazione individualizzata a catalogo, in-
vito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto a promuovere 
interventi per la formazione continua - ottava scadenza -. 
Impegno di spesa.
 pag. 220

IGIENE E SANITA PUBBLICA 

Decreto 29 dicembre 2006, n. 650

11 de la Commune de CHAMOIS et n° 1 de la Commune 
de COURMAYEUR fi gurant au plan 2006/2008 des in-
terventions FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et engage-
ment des quotes-parts annuelles. page 143

Délibération n° 3537 du 24 novembre 2006,

portant approbation d’un fi nancement complémentaire au sens 
de la LR n° 48/1995 modifi ée, en vue de la réalisation des pro-
jets n° 24 de la Commune de GABY, n° 35 de la Commune de 
RHÊMES-NOTRE-DAME, n° 57 de la Commune de SAINT-
PIERRE, n° 53 de la Communauté de montagne Grand-Com-
bin, n° 39 de la Commune de SAINT-CHRISTOPHE et n° 32 
de la Commune DE CHÂTILLON fi gurant au plan 2006/2008 
des interventions FoSPI visé à la DGR n° 1074/2005 et engage-
ment des quotes-parts annuelles. page 146

Délibération n° 3588 du 24 novembre 2006,

portant mise à jour du plan FoSPI visé à la LR n° 48/1995 
modifi ée, au titre de la période 2001/2003, relativement au 
projet n° 13 de la Commune de VALTOURNENCHE (Amé-
nagement d’un garage souterrain à Paquier, à proximité de 
la bifurcation pour le hameau de Crépin) visé à la délibéra-
tion du Gouvernement régional n° 5039/2001, ainsi qu’en-
gagement de la dépense y afférente. page 176

Délibération n° 3809 du 7 décembre 2006,

portant mise à jour du plan FoSPI visé à la LR n° 48/1995 
modifi ée, au titre de la période 2000/2002, relativement 
au projet n° 23 de la Communauté de montagne Grand-
Combin (Aménagement du siège des bureaux de la Com-
munauté de montagne Grand-Combin, à Chez-Roncoz, 
dans la Commune de GIGNOD) visé à la délibération du 
Gouvernement régional n° 2662/2000, ainsi qu’engage-
ment de la dépense y afférente. page 178

FORMATION PROFESSIONNELLE

Délibération n° 3944 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets n° 2/2004 dans 
le cadre de la mesure D1 du POR FSE et de la loi n° 
236/1993 visant à la promotion des actions pour la forma-
tion continue – Années 2004/2006 – Neuvième échéance. 
Engagement de la dépense y afférente. page 213

Délibération n° 3945 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des projets 
déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des actions 
de formation individualisée en catalogue relevant de la me-
sure D1 du POR FSE, relative à la promotion des actions 
pour la formation continue (huitième échéance – appel à 
projets n° 6/2005) et engagement de la dépense y afférente.
 page 220

HYGIENE ET SALUBRITÉ

Arrêté n° 650 du 29 décembre 2006,
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Revoca dell’autorizzazione rilasciata a favore della dit-
ta individuale G. COLETTO, con decreto del Presidente 
della Giunta regionale prot. n. 4780/GAB. del 28 gennaio 
1981 e trasferita a favore della ditta G. COLETTO S.r.l., 
con decreto del Presidente della Giunta regionale prot. 
N. 4746/GAB. del 19 ottobre 1990, per l’impiego di sor-
genti di radiazioni ionizzanti, presso postazioni mobili, 
nell’ambito della Regione autonoma Valle d’Aosta.
 pag. 105

Ordinanza 29 dicembre 2006, n. 652.

Proroga della validità dell’ordinanza del Presidente del-
la Regione n. 481, del 8 settembre 2006, riportante «Di-
sposizioni urgenti per il conferimento dei rifi uti urbani 
prodotti dal Comune di BRUSSON, presso la stazione 
intermedia di trasferimento dei rifi uti urbani di AYAS, a 
seguito dell’interruzione del servizio della stazione inter-
media di trasferimento dei rifi uti urbani di BRUSSON.».
 pag. 116

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3905.

Applicazione del D. Lgs. n. 152/2006 – parte IV – titolo V 
- approvazione del modello per la prestazione di garanzie 
fi nanziarie per la corretta esecuzione ed il completamen-
to degli interventi di bonifi ca e/o messa in sicurezza di siti 
contaminati.
 pag. 207

OPERE PUBBLICHE

Corte costituzionale.

Sentenza 6 dicembre 2006, n. 440 pag.   97

ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE 

Atto di delega 4 gennaio 2007, prot. n. 42/SGT

Delega a dirigenti di terzo livello dell’amministrazione 
regionale alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura 
di beni e servizi e per opere pubbliche, delle convenzioni 
di interesse dell’amministrazione regionale, nonché alla 
sottoscrizione delle richieste di autorizzazione al tratta-
mento dei dati personali della Regione autonoma Valle 
d’Aosta.
 pag. 117

PARTECIPAZIONE ED INIZIATIVA POPOLARE

PUBBLICAZIONE DEL VERBALE DI VERIFICA 
DELLE FIRME PER LA PRESENTAZIONE 

DELLA PROPOSTA DI LEGGE DI INIZIATIVA 
POPOLARE DA SOTTOPORRE A REFERENDUM 
PROPOSITIVO, RECANTE «DISPOSIZIONI PER 
LA REALIZZAZIONE DI UN UNICO E NUOVO 

PRESIDIO OSPEDALIERO REGIONALE», AI SENSI 
DEGLI ARTICOLI 10, COMMA 8, E 12 DELLA LEGGE 
REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19 (DISPOSIZIONE 

DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE PROT. N. 30/
GAB. IN DATA 2 GENNAIO 2007)

portant révocation de l’autorisation accordée par l’arrêté 
du Président du Gouvernement régional du 28 janvier 
1981, réf. n° 4780/GAB, à l’entreprise individuelle G. CO-
LETTO et transférée par l’arrêté du Président du Gou-
vernement régional du 19 octobre 1990, réf. n° 4746/GAB 
à l’entreprise G. COLETTO srl en vue de l’utilisation de 
sources de radiations ionisantes, dans le cadre de postes 
mobiles, sur le territoire de la Région autonome Vallée 
d’Aoste.  page 105

Ordonnance n° 652 du 29 décembre 2006,

prorogeant l’ordonnance du Président de la Région n° 
481 du 8 septembre 2006 (Mesures urgentes pour le dé-
pôt des ordures ménagères produites par la Commune de 
BRUSSON au centre de stockage intermédiaire d’AYAS, 
à la suite de l’interruption de l’activité du centre de stoc-
kage intermédiaire de BRUSSON).
 page 116

Délibération n° 3905 du 15 décembre 2006,

portant application du titre V de la partie IV du décret 
législatif n° 152/2006 et approbation du modèle pour la 
constitution des garanties fi nancières destinées à couvrir 
l’exécution correcte et l’achèvement des opérations de ré-
habilitation et/ou de sécurisation des sites contaminés.
 page 207

TRAVAUX PUBLICS

ORGANISATION DE LA RÉGION

Acte du 4 janvier 2007, réf.  n°  42/SGT

portant délégation aux dirigeants du  troisième niveau de 
direction, à l’effet de signer les contrats de fourniture de 
biens et de services et de réalisation de travaux publics,  
les conventions dans lesquelles l’Administration régio-
nale est partie prenante, ainsi que les demandes d’autori-
sation du traitement des données personnelles relatives à 
la Région autonome Vallée d’Aoste.
 page 117

PARTICIPATION ET INITIATIVE POPULAIRE

PUBLICATION DU PROCÈS-VERBAL DE 
VÉRIFICATION DES SIGNATURES POUR LA 

PRÉSENTATION DE LA PROPOSITION DE LOI 
D’INITIATIVE POPULAIRE (DISPOSITIONS POUR 
LA CONSTRUCTION D’UN CENTRE HOSPITALIER 

RÉGIONAL UNIQUE) À SOUMETTRE AU 
RÉFÉRENDUM, AU SENS DU HUITIÈME ALINÉA 

DE L’ART. 10 ET DE L’ART. 12 DE LA LOI 
RÉGIONALE N° 19 DU 25 JUIN 2003 (DÉCISION DU 
PRÉSIDENT DE LA RÉGION DU 2 JANVIER 2007, 

RÉF. N° 30/GAB).
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Verbale di verifi ca delle fi rme per la presentazione del-
la proposta di Legge di iniziativa popolare da sottoporre 
a referendum propositivo, recante: «Disposizioni per la 
realizzazione di un unico e nuovo presidio ospedaliero re-
gionale». pag. 101

PERSONALE REGIONALE 

Atto di delega 4 gennaio 2007, prot. n. 42/SGT

Delega a dirigenti di terzo livello dell’amministrazione 
regionale alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura 
di beni e servizi e per opere pubbliche, delle convenzioni 
di interesse dell’amministrazione regionale, nonché alla 
sottoscrizione delle richieste di autorizzazione al tratta-
mento dei dati personali della Regione autonoma Valle 
d’Aosta. pag. 117

PESCA 

Decreto 28 dicembre 2006, n. 38. 

Proroga al 18 marzo 2007 delle modalità disposte dal Ca-
lendario ittico per l’anno 2006 per la pesca nelle riserve 
invernali. pag. 118

PROTEZIONE CIVILE 

Decreto 29 dicembre 2006 n. 649.

Modifi cazione del decreto del Presidente della Regione n. 
611 del 24 novembre 2006 recante: «autorizzazione alla 
direzione servizi antincendio e di soccorso - corpo valdo-
stano dei vigili del fuoco, all’esercizio dell’ attività di tra-
sporto di infermi e feriti, con autoambulanza targata ZA 
418 RG, ai sensi della deliberazione della Giunta regiona-
le n. 806 in data 22 marzo 2004 e successive modifi cazioni 
e integrazioni.» . pag. 104

TRASPORTI
 
Decreto 29 dicembre 2006, n. 651.

Limitazioni e divieti di circolazione, fuori dei centri abi-
tati, nei giorni festivi o in particolari altri giorni, di veicoli 
adibiti al trasporto di cose di massa complessiva massima 
autorizzata superiore a 7,5 t, dei veicoli e dei trasporti 
eccezionali e dei veicoli che trasportano merci pericolose 
per l’anno 2007. 
 pag. 106

TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA 
 
Decreto 21 dicembre 2006, n. 309. 

Classifi cazione di azienda alberghiera per il triennio 
2006/2009. pag. 119
 
Decreto 22 dicembre 2006, n. 310. 

Classifi cazione di azienda alberghiera per il triennio 
2006/2009. pag. 119

Procès-verbal de vérifi cation des signatures pour la pré-
sentation de la proposition de loi d’initiative populaire 
(Dispositions pour la construction d’un centre hospitalier 
régional unique) à soumettre au référendum.
 page 101

PERSONNEL RÉGIONAL

Acte du 4 janvier 2007, réf.  n°  42/SGT
 
portant délégation aux dirigeants du  troisième niveau de 
direction, à l’effet de signer les contrats de fourniture de 
biens et de services et de réalisation de travaux publics,  
les conventions dans lesquelles l’Administration régio-
nale est partie prenante, ainsi que les demandes d’autori-
sation du traitement des données personnelles relatives à 
la Région autonome Vallée d’Aoste. page 117

PÊCHE

Arrêté n° 38 du 28 décembre 2006,

portant prorogation, jusqu’au 18 mars 2007, des disposi-
tions du calendrier de la pêche 2006, pour ce qui est de la 
pêche dans les réserves hivernales. page 118

PROTECTION CIVILE

Arrêté n° 649 du 29 décembre 2006,

modifi ant l’arrêté du Président de la Région n° 611 du 24 
novembre 2006, relatif à l’autorisation accordée au Corps 
valdôtain des sapeurs-pompiers de la Direction des servi-
ces d’incendie et de secours à l’effet d’assurer le trans-
port de malades et de blessés par ambulance (véhicule 
immatriculé ZA 418 RG), au sens de la délibération du 
Gouvernement régional n° 806 du 22 mars 2004 modifi ée 
et complétée. page 104
  
TRANSPORTS

Arrêté n° 651 du 29 décembre 2006,

portant limites et interdictions en matière de circulation 
des véhicules de transport de marchandises de plus de 
7,5 tonnes de poids total maximum autorisé, des convois 
exceptionnels et des véhicules de transport de matières 
dangereuses, applicables en dehors des agglomérations 
pendant les jours de fête et certains autres jours au titre 
de l’an 2007. page 106

TOURISME ET INDUSTRIE HÔTELIERE

Arrêté n° 309 du 21 décembre 2006,

portant classement d’un établissement hôtelier au titre 
de la période 2006/2009. page 119

Arrêté n° 310 du 22 décembre 2006,

portant classement d’un établissement hôtelier au titre 
de la période 2006/2009. page 119
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UNIONE EUROPEA 

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3944.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai pro-
getti pervenuti in risposta all’invito aperto 2/2004 a pre-
sentare progetti misura D1 POR FSE e Legge 236/63, vol-
to a promuovere interventi per la formazione continua. 
anni 2004/2006. Nona scadenza. Impegno di spesa.
 pag. 213

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3945.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai pro-
getti pervenuti in risposta all’invito a presentare progetti 
per attività di formazione individualizzata a catalogo, in-
vito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto a promuovere 
interventi per la formazione continua - ottava scadenza -. 
Impegno di spesa.
 pag. 220

UNITÀ SANITARIA LOCALE 

Decreto 29 dicembre 2006, n. 648.

Proroga della nomina del Direttore generale dell’azienda 
U.S.L della Valle d’Aosta. pag. 103

Deliberazione 15 dicembre 2006, 3900.

Recepimento dell’accordo, siglato in data 29.11.2006, tra 
la Regione autonoma Valle d’Aosta, le organizzazioni sin-
dacali dei farmacisti, l’unifarma distribuzione e l’azien-
da USL della Valle d’Aosta che disciplina l’acquisto e la 
distribuzione dei farmaci e dell’ossigeno da parte delle 
farmacie convenzionate, ai sensi dell’articolo 8 della Leg-
ge 405/2001, per l’anno 2007. pag. 193

Deliberazione del Direttore generale 18 dicembre 2006, 
n. 2326.

Individuazione degli incarichi di assistenza primaria ne-
gli ambiti territoriali carenti ai sensi dell’art. 34 dell’Ac-
cordo collettivo nazionale per la disciplina dei rapporti 
con i medici di medicina generale reso esecutivo in data 
23 marzo 2005 mediante intesa Stato/Regioni prot. n. 
2272.   pag. 230

VIABILITÀ
 
Decreto 29 dicembre 2006, n. 651.

Limitazioni e divieti di circolazione, fuori dei centri abi-
tati, nei giorni festivi o in particolari altri giorni, di veicoli 
adibiti al trasporto di cose di massa complessiva massima 
autorizzata superiore a 7,5 t, dei veicoli e dei trasporti 
eccezionali e dei veicoli che trasportano merci pericolose 
per l’anno 2007.
 pag. 106

UNION EUROPEENNE

Délibération n° 3944 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets n° 2/2004 dans 
le cadre de la mesure D1 du POR FSE et de la loi n° 
236/1993 visant à la promotion des actions pour la forma-
tion continue – Années 2004/2006 – Neuvième échéance. 
Engagement de la dépense y afférente. page 213

Délibération n° 3945 du 15 décembre 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des 
actions de formation individualisée en catalogue relevant 
de la mesure D1 du POR FSE, relative à la promotion des 
actions pour la formation continue (huitième échéance 
– appel à projets n° 6/2005) et engagement de la dépense 
y afférente. page 220

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Arrêté n° 648 du 29 décembre 2006, 

portant prorogation du mandat du Directeur général de 
l’agence USL de la Vallée d’Aoste. page 103

Délibération n° 3900 du 15 décembre 2006,

portant transposition de l’accord passé le 29 novembre 
2006 entre la Région autonome Vallée d’Aoste, les organi-
sations syndicales des pharmaciens, Unifarma Distribu-
zione et l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, qui réglemen-
te, pour 2007, l’achat et la distribution des médicaments 
et de l’oxygène dans les pharmacies conventionnées, au 
sens de l’art. 8 de la loi n° 405/2001. page 193

Délibération du Directeur Général n° 2326 du 18 décem-
bre 2006,

portant détermination des postes disponibles dans les zo-
nes insuffi samment pourvues en assistance de base aux 
termes de l’art. 34 de l’Accord collectif national pour la 
réglementation des rapports avec les médecins généra-
listes, rendu applicable par la décision de la Conférence 
État-Régions n° 2272 du 23 mars 2005. page 230

VOIRIE

Arrêté n° 651 du 29 décembre 2006,

portant limites et interdictions en matière de circulation des 
véhicules de transport de marchandises de plus de 7,5 tonnes 
de poids total maximum autorisé, des convois exceptionnels et 
des véhicules de transport de matières dangereuses, applica-
bles en dehors des agglomérations pendant les jours de fête et 
certains autres jours au titre de l’an 2007. 
 page 106




